
Značka CE
Značka CE u tohoto výrobku 
znamená, že výrobek splňuje 
požadavky evropské směrnice 
89/686/EHS a byl testován v 
akreditované laboratoři.

Likvidace
Oděvy lze zlikvidovat jako zbytkový 
odpad.

Prohlášení o shodě
K dispozici na adrese: www.
walsergroup.com/conformity

Znak CE
Znak CE na wyrobie informuje, 
że wyrób spełnia zasadnicze 
wymagania europejskiej dyrektywy 
89/686/EWG i został poddany 
badaniom przez akredytowane 
laboratorium.

Utylizacja
Odzież można wyrzucić do śmieci 
domowych.

Deklaracja zgodności  
Dostępna na stronie: www.
walsergroup.com/conformity

Inscripţionare CE
Inscripţionarea CE de pe acest 
produs specifică, că acest produs 
corespunde cerinţelor Directivei 
europene 89/686/CEE şi că a fost 
testat în cadrul unui laborator 
acreditat.

Dezafectare
Piesa de îmbrăcăminte poate fi 
aruncată la deşeurile menajere.

Declarație de conformitate
Disponibil pe: www.walsergroup.
com/conformity

Знак за съответствие СЕ
Знакът за съответствие СЕ на 
този продукт означава, че той 
отговаря на изискванията на 
европейската Директива 89/686/
ЕИО и е тестван в акредитирана 
лаборатория.

Рециклиране
Това облекло може да се 
изхвърли с битовите отпадъци.

декларация за съответствие
Достъпно на: www.walsergroup.
com/conformity

Označenie CE
Označenie CE na týchto výrobkoch 
znamená, že výrobok zodpovedá 
požiadavkám európskej smernice 
89/686/EHS a že bol testovaný v 
akreditovanom laboratóriu.

Likvidácia
Odev sa môže likvidovať spolu s 
netriedeným odpadom.

Vyhlásenie o zhode
K dispozícii na adrese: www.
walsergroup.com/conformity

Oznaka CE
Oznaka CE na ovom proizvodu 
znači da proizvod odgovara 
zahtjevima europske smjernice 
89/686/EEZ i da je ispitan u 
ovlaštenom laboratoriju.

Uklanjanje
Odjevni predmet može se uklanjati 
s preostalim otpadom.

Izjava o sukladnosti
Dostupno na: www.walsergroup.
com/conformity

CZ: Informace
Bezpečnostní vesta, třída 2
Osvědčení EN ISO 20471:2013 vydala společnost TÜV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystraße 2, DE-
90431 Nürnberg (ID: 0197)

Použití
Oděvy odpovídají požadavkům evropské směrnice 89/686/EHS pro osobní ochranné prostředky a 
požadavkům normy EN ISO 20471:2013 pro oděvy s vysokou viditelností. Bezpečnostní funkce jsou 
zaručeny pouze v případě vhodné velikosti oděvu a správného zapnutí. Před použitím se přesvědčte, 
zda jsou oděvy čisté a nevykazují vady, např. popraskané švy, které by mohly mít vliv na jejich vlastnosti. 
POZNÁMKA: vlastnosti viditelnosti oděvů jsou považovány za omezené, pokud kusy oděvů nejsou zcela 
čisté nebo na nich byly provedeny neoprávněné změny.

Omezení použití
Oděv je třeba používat při snížené viditelnosti. NELZE jej použít jako ochranu proti chemickým rizikům, 
proti teplu a ohni, chladu, elektrickému proudu, ani proti jiným rizikům. 

Ošetřování

Důležité: nežehlete reflexní pruhy

„Uvedený maximální počet cyklů čištění není jediným faktorem, pokud jde o životnost oděvů. Životnost 
závisí i na užívání, ošetřování, skladování, atd.“

Pokyny pro uchovávání
Oděvy je třeba uchovávat v originálním balení na chladném a suchém místě bez prachu, daleko od zdrojů 
tepla a přímého světla.

Etiketa	  	     Výška

PL: Ulotka informacyjna
Kamizelka odblaskowa klasy 2
Certyfikat EN ISO 20471:2013 wydany przez TÜV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystraße 2, DE-90431 
Nürnberg (ID: 0197)

Zastosowanie
Części odzieży spełniają wymagania europejskiej dyrektywy 89/686/EWG w sprawie osobistego 
wyposażenia ochronnego i normy EN ISO 20471:2013 dotyczącej odzieży o intensywnej widzialności. 
Skuteczność w aspekcie bezpieczeństwa jest zapewniona tylko wtedy, gdy noszona odzież ma odpowiedni 
rozmiar i jest nienagannie zapięta. Przed nałożeniem należy upewnić się, że części odzieży są czyste i 
bez rysów, bez rozdartych szwów i innych wad, które mogłyby negatywnie wpłynąć na jej właściwości. 
UWAGA! Cechy intensywnej widzialności części odzieży są uznawane za uszczuplone, gdy te części odzieży 
nie są całkowicie czyste lub zostały poddane nieupoważnionym modyfikacjom.

Ograniczenia zastosowania
Część odzieży należy nosić w warunkach ograniczonego zasięgu widoczności. NIE należy jej używać jako 
ochronę przed zagrożeniami chemicznymi, termicznymi i ogniem, zimnem, prądem, ani żadnymi innymi 
zagrożeniami. 

Instrukcja pielęgnacji

Ważne! Nie prasować pasków odblaskowych

„Podana maksymalna liczba cykli czyszczenia nie jest jedynym czynnikiem wpływającym na trwałość tej 
odzieży. Na długość okresu trwałości wpływa także użytkowanie, pielęgnacja, sposób przechowywania 
itp.“

Instrukcja przechowywania
Części odzieży należy przechowywać w ich pierwotnym opakowaniu, w pomieszczeniu chłodnym i 
suchym, niezapylonym, z dala od źródeł ciepła i bezpośredniego nasłonecznienia.

Etykieta		      Wzrost

RO: Informaţii
Vestă de siguranţă clasa a 2-a
Certificare EN ISO 20471:2013 la TÜV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystraße 2, DE-90431 Nürnberg/
Germania (ID: 0197)

Utilizare
Piesele de îmbrăcăminte corespund cerinţelor Directivei europene 89/686/CEE pentru echipamente de 
protecţie a persoanei şi Normei europene EN ISO 20471:2013  referitoare la cerinţele de hipervizibilitate. 
Serviciile de siguranţă sunt garantate numai dacă piesa purtată are o mărime corespunzătoare şi dacă 
este încheiată ireproşabil. Înainte de utilizare trebuie ca să se constate, dacă piesele de îmbrăcăminte 
sunt curate şi nu prezintă rupturi, cusături desfăcute sau alte defecte, care pot afecta specificaţiile lor. 
OBSERVAŢIE: specificaţiile de vizibilitate ale pieselor de îmbrăcăminte trebuie considerate ca afectate, 
dacă piesele respective nu sunt chiar curate sau dacă au fost supuse unor modificări neautorizate.

Limitări ale utilizării
Piesa de îmbrăcăminte trebuie ca să fie utilizată în cazul vizibilităţii limitate. NU trebuie ca să fie utilizată 
ca protecţie împotriva pericolelor chimice, căldurii şi focului, frigului, curentului electric sau împotriva 
altor pericole. 

Instrucţiune de îngrijire

Important: a nu se călca benzile reflectorizante 

„Numărul maxim de cicluri de curăţire dat nu este singurul factor de influenţă asupra duratei de viaţă a 
îmbrăcăminţii. Durata de viaţă depinde deasemeni de modul de întrebuinţare, îngrijire, păstrare, ş.a.m.d.“

Instrucţiuni pentru păstrare 
Piesele de îmbrăcăminte trebuie păstrate în ambalajul lor original, într-o încăpere răcoroasă şi uscată fără 
praf, la distanţă mare de sursele de căldură precum şi de lumina directă.

Etichetă		      Mărime

BG: Информация
Защитна жилетка клас 2
Удостоверение EN ISO 20471:2013 на TÜV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystraße 2, DE-90431 
Nürnberg (ID: 0197)

Употреба
Облеклото отговаря на изискванията на европейската Директива 89/686/ЕИО за лично защитно 
оборудване и на стандарта EN ISO 20471:2013 по отношение на изискванията за добра видимост. 
Безопасността се гарантира само, когато облеклото се носи в подходящия размер и е безупречно 
затворено. Преди използване трябва да се установи, дали облеклото е чисто и няма цепнатини, 
разкъсани шевове и други дефекти, които биха могли да влошат неговите характеристики. 
ЗАБЕЛЕЖКА: Характеристиките за видимост на облеклото трябва да се смятат за влошени, ако то не 
е съвсем чисто или е променено без разрешение.

Ограничения при употребата
Облеклото трябва да се използва при намалена видимост. То НЕ трябва да се използва като защита 
от химическа опасност, топлина и огън, студ, ток , както и други рискове. 

Указания за поддържане

Важно: не гладете светлоотражателните ленти

„Посоченият максимален брой почиствания не е единственият фактор, който оказва влияние 
върху продължителността на употреба на облеклото. Продължителността на употребата зависи 
освен това и от самата употреба, поддържането, съхранението и др.“

Инструкции за съхранение
Облеклата трябва да се съхраняват в първоначалната им опаковка, на хладно и сухо място, без 
наличието на прах и далеч от източници на топлина и директна светлина.

Еткет		      Размер

SK: Informačný záznam
Bezpečnostná vesta triedy 2
Osvedčenie EN ISO 20471:2013 od TÜV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystraße 2, DE-90431 Nürnberg 
(ID: 0197)

Používanie
Odevy zodpovedajú nariadeniam európskej smernice o osobnom ochrannom vybavení 89/686/EHS a 
norme EN ISO 20471:2013 ohľadom požiadaviek na reflexné odevy. Peňažné záruky budú zaistené len 
vtedy, ak má nosený odev vhodnú veľkosť a je bezchybne zapnutý. Pred používaním treba skontrolovať, 
či sú odevy čisté, či nie sú prasknuté, rozpárané alebo či nepreukazujú iné nedostatky, ktoré by mohli 
obmedziť ich vlastnosti. POZNÁMKA: reflexné vlastnosti odevov sa považujú za obmedzené vtedy, ak 
odevy nie sú úplne čisté alebo boli nevhodne upravené.

Obmedzenia používania
Odev sa používa v obmedzenej viditeľnosti. NESMIE sa používať ako ochrana pred chemickými rizikami, 
teplom a ohňom, chladom, elektrickým prúdom a inými rizikami. 

Návod na ošetrovanie

Dôležite: refrakčné pásy nežehliť

„Zadaný maximálny počet pracích cyklov nie je jediný faktor vplývajúci na životnosť odevu. Životnosť závisí 
rovnako aj od používania, ošetrovania, uskladňovania atď.“

Návod na skladovanie
Odevy sa musia skladovať v originálnych obaloch na chladnom a suchom mieste bez prachu, v dostatočnej 
vzdialenosti od zdrojov tepla a priameho svetla.

Etiketa		      Výška

HR: Informacija
Sigurnosni prsluk razred 2
Certifikat EN ISO 20471:2013 kod TÜV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystraße 2, DE-90431 Nürnberg 
(ID: 0197)

Upotreba
Odjevni predmeti odgovaraju zahtjevima europske smjernice 89/686/EEZ za osobnu zaštitnu opremu i 
norme EN ISO 20471:2013 u vezi sa zahtjevima visoke vidljivosti. Sigurnosni učinci su osigurani samo u 
slučaju da je odjevni predmet prikladne veličine i ako se nosi dobro zatvoren. Prije korištenja treba utvrditi 
da li su odjevni predmeti čisti i da nemaju pukotine, otvorene šavove ili druge nedostatke koji bi mogli 
nepovoljno utjecati na njihove karakteristike. PRIMJEDBA: sigurnosne karakteristike odjevnih predmeta 
smatraju se smanjenim ako ti predmeti nisu sasvim čisti ili ako su podvrgnuti neopravdanim izmjenama.

Ograničenja korištenja
Odjevni predmet treba koristiti kod ograničene vidljivosti. NE treba ga koristiti kao zaštitu od kemijskih 
rizika, topline i vatre, hladnoće električne struje te od bilo kojih drugih rizika. 

Upute za njegu

Važno: trake koje reflektiraju svjetlost ne smiju se glačati

„Navedeni maksimalni broj ciklusa pranja nije jedini faktor koji utječe na vijek trajanja odjeće. Vijek 
trajanja ovisi također o načinu upotrebe, njezi, skladištenju i td.“

Upute za čuvanje
Odjevne predmete treba čuvati u originalnom pakovanju, u hladnom i suhom prostoru bez prašine, 
zaštićeno od izvora topline i direktnog svjetla.

Etiketa		     Veličina
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Art.Nr. 44043
Size XXXL

Walser GmbH • Radetzkystr. 114
A-6845 Hohenems 

EN ISO 20471:2013

DE 100% Polyester • GB 100% polyester
FR 100% polyester • ES 100% de poliéster

IT 100% de poliéster • PT 100% de poliéster
NL 100% Polyester • SE 100% polyester
FI 100% polyesteria • DK 100% Polyester

GR 100% πολυστέρας • PL 100% Poliester
RU 100% полиэфир • HU 100% Poliészter
CZ 100% polyester • SK 100% polyester
TR 100% Polyester • NO 100% Polyester

SL 100% Poliester • HR 100% Poliester
RO 100% poliester • BG 100% Полиестер

UA 100% Поліефір
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